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  Korte inhoud


   


   


   


  De Calhoun-zussen


   


  Het oude landhuis de Towers is het hart van de familie Calhoun. Het raakt echter steeds meer in verval, dus moeten de zussen Calhoun een manier vinden om het huis en de fraaie tuinen te behouden...


   


 

  Fascinerend en fataal


  NORA ROBERTS


   


  Voor de hoognodige werkzaamheden aan de Towers hebben de zussen Calhoun architect Sloan O'Riley ingehuurd. Omdat Amanda van hen vieren het meest nauwgezet is, zal zij in de gaten houden of hij wel goed werk levert. Dat zou geen straf moeten zijn, want hij is bepaald niet onknap, maar ze wordt algauw hoorndol van zijn relaxte, uitdagende houding. Komt dat 


  Proloog


   


   


   


  Bar Harbor


  8 juni 1913


   


  Vanmiddag ben ik naar de rotsen gegaan. Het was een zonnige, warme dag, de dag van onze terugkomst op de Towers. De zee ruiste, net zoals bij mijn vertrek, tien lange maanden geleden. Een vissersboot tufte in de verte over het blauwgroene water, en er gleed een keurig onderhouden sloep voorbij. Zoveel was hetzelfde gebleven, en toch was er iets heel essentieels veranderd: hij was er niet.


  Het was verkeerd van me te wensen hem te zien wachten, daar waar ik hem zo veel maanden geleden had verlaten, hem daar als altijd te zien schilderen alsof hij een gevecht met het canvas leverde. Het was verkeerd van me te verlangen naar die intense, grijze ogen, naar zijn glimlach, naar zijn stem die mijn naam zei.


  Toch was dat mijn innigste wens.


  Mijn hart bonsde in mijn keel toen ik over het grasveld rende, langs de tuinen de helling af.


  De hoge rotsen staken trots de heldere hemel in. De zee, vandaag bijna kalm, weerspiegelde de kleur van de lucht, waardoor alles een blauwe glans had. Voor mijn voeten daalde de helling steil af naar de bruisende golven. Achter me priemden de torens van mijn zomerhuis, het huis van mijn man.


  Wat vreemd dat ik van het huis hou, hoewel ik me er dikwijls zo ongelukkig heb gevoeld.


  Ik bracht mezelf in herinnering dat ik Bianca Calhoun ben, de vrouw van Fergus Calhoun, de moeder van Colleen, Ethan en Sean. Ik ben een respectabele vrouw, een plichtsgetrouwe echtgenote, een toegewijde moeder. Mijn huwelijk mist warmte, maar dat brengt geen verandering in de door mij afgelegde gelofte. In mijn leven is geen plaats voor romantische fantasieën en zondige dromen.


  Toch bleef ik staan wachten, tevergeefs. Christian, slechts in mijn hart mijn minnaar, kwam niet. Misschien is hij zelfs niet meer op het eiland. Misschien heeft hij zijn doeken en verfkwasten ingepakt en is hij uit zijn huisje vertrokken, om een andere zee, een andere lucht te schilderen.


  Dat zou het beste zijn. Sinds ik hem vorige zomer heb ontmoet, is er nauwelijks een uur verstreken zonder dat ik aan hem heb gedacht. Toch heb ik een echtgenoot die ik respecteer, drie kinderen van wie ik meer hou dan van wat dan ook. Hen moet ik trouw zijn, niet de herinnering aan iets dat nooit heeft bestaan – nooit heeft kunnen bestaan.


  De zon gaat onder terwijl ik voor het raam van mijn toren zit te schrijven. Zo meteen moet ik Nanny helpen de kinderen naar bed te brengen. Kleine Sean is flink gegroeid en begint al te lopen. Binnenkort zal hij even snel als Ethan zijn. Colleen, op haar vierde al een hele dame, heeft om een nieuwe roze jurk gevraagd.


  Aan hen behoor ik te denken, aan mijn dierbare kinderen, in plaats van aan Christian.


  Het wordt een rustige avond, een van de weinige tijdens onze zomer op Mount Desert Island. Fergus maakt al plannen voor een diner dansant volgende week. Ik moet...


  Hij is er! Beneden op de rotsen. Op deze afstand is hij in de schemering nauwelijks meer dan een schim. Toch weet ik dat híj het is. Evenals ik wist, toen ik opstond en mijn hand tegen het glas drukte, dat hij naar mij omhoog keek. Al is het onmogelijk, ik zou zweren dat ik hem mijn naam kon horen roepen. Heel zacht...


  Bianca...


  Hoofdstuk 1


   


   


   


  Hij vormde een massieve muur van denim en spieren; de botsing deed Amanda dan ook naar adem happen. Snel begon ze de pakjes op te rapen, zonder hem aan te kijken.


  Stommerd! Waarom keek hij ook niet beter uit waar hij liep. Dan was ze niet tegen hem aan gelopen, dacht ze kwaad. Ze wierp een woedende blik op de versleten hakken van zijn laarzen. Gejaagd, zoals gewoonlijk, griste ze de pakjes bij elkaar, die waren beland op het trottoir voor de boetiek waar ze zojuist inkopen had gedaan.


  ‘Laat me je een handje helpen, schat.’


  Zijn trage, slepende accent, van het zuidwesten meende ze, werkte haar op de zenuwen. Ze had nog van alles te doen; over de stoep kruipen met een toerist stond niet op haar programma. ‘Ik heb ze al,’ zei ze ontstemd. Ze boog voorover, zodat haar halflange haar als een gordijn voor haar gezicht viel. Alles zat haar vandaag tegen, bedacht ze. Dit was slechts een van de vele incidenten van deze dag.


  ‘Dit kan één persoon niet dragen.’


  ‘Het gaat wel, bedankt.’ Ze greep een doosje, net toen haar volhardende helper hetzelfde deed. Het deksel gleed eraf.


  ‘Zo, zo, dat ziet er fantastisch uit.’ Hij pakte een rood zijden niemendalletje op, dat als nachthemd was bedoeld.


  Amanda rukte het uit zijn handen en propte het in een van de tassen. ‘Heb je er bezwaar tegen?’


  ‘Nee, ma’am. Zeker niet.’


  Amanda duwde haar haren naar achter en keek hem voor het eerst aan. Tot nu toe had ze slechts een paar cowboylaarzen en een stuk onderbeen in verschoten denim gezien. Zelfs op zijn hurken maakte hij een grote indruk. Brede schouders, grote handen, en een grote mond niet te vergeten, dacht ze venijnig. Momenteel gebruikte hij die om naar haar te lachen. Een alleszins innemende lach, ware het niet dat ze vastbesloten was deze vent niet te mogen.


  Al was hij niet onaantrekkelijk, met zijn hoge jukbeenderen, groene ogen en gebronsde huid. Samen met zijn roodblonde, krullende haar, dat over de kraag van zijn spijkerhemd hing, had het hem een charmant uiterlijk kunnen geven... als hij haar niet in de weg had gelopen, tenminste.


  ‘Ik heb haast,’ deelde ze hem kortaf mee.


  ‘Dat heb ik gemerkt.’ Hij schoof haar haren voorzichtig achter haar oren. ‘Je leek op weg naar een brand toen je jezelf als een torpedo in me boorde.’


  ‘Als je opzij was gegaan,’ begon ze. Toen schudde ze het hoofd. Ze had geen tijd voor een discussie. ‘Het geeft niet.’ Met de pakjes in haar armen stond ze op. ‘Neem me niet kwalijk.’


  ‘Wacht even.’


  Ongeduldig met haar voet tikkend, bleef Amanda wachten tot hij overeind was gekomen. Toen keek ze hem verbaasd aan. Met haar lengte – één meter achtenzeventig – was ze eraan gewend de meeste mannen bijna recht in de ogen te kunnen kijken. Bij deze moest ze haar blik echter een paar centimeter hoger richten. ‘Wat is er?’


  ‘Ik kan je een lift naar die brand geven.’


  Ze produceerde haar ijzigste blik. ‘Dat is niet nodig.’


  Het volgende moment duwde hij een doos die haar dreigde te ontglippen op zijn plaats. ‘Je ziet eruit alsof je hulp kunt gebruiken.’


  ‘Ik kan mezelf uitstekend redden. Bedankt.’


  Hij twijfelde er geen moment aan. ‘Dan kun je mij misschien helpen.’ Hij was gecharmeerd van de ongeduldige manier waarop ze telkens de voor haar ogen vallende haren wegblies. ‘Ik ben hier vanmorgen pas aangekomen.’ Zijn blik gleed traag over haar gezicht. ‘Misschien kun je me een paar suggesties doen over... hoe ik het moet aanpakken.’


  Die had ze momenteel in overvloed. ‘Probeer de kamer van koophandel.’ Ze wilde langs hem heen lopen, maar hij bracht haar tot staan. ‘Hoor eens, maat. Ik weet niet hoe ze de zaken in Tucson aanpakken –’


  ‘Oklahoma City,’ zo verbeterde hij haar.


  ‘Waar je dan ook vandaan komt, maar in deze contreien heeft de politie niet veel op met mannen die vrouwen op straat lastig vallen.’


  ‘O nee?’


  ‘Beslist niet.’


  ‘Dan moet ik voorzichtig zijn; ik ben namelijk van plan een tijdje te blijven.’


  ‘Ik zal de bevolking waarschuwen. Wil je me nu excuseren?’


  ‘Nog één ding.’ Hij hield een zwart slipje met rode rozen erop geborduurd omhoog. ‘Ik geloof dat je dit bent vergeten.’


  Ze greep het broekje en propte het in haar jaszak, terwijl ze met grote passen weg beende.


  ‘Leuk je te hebben ontmoet,’ riep hij haar na. Hij lachte toen ze haar toch al gehaaste pas versnelde.


   


  Twintig minuten later viste Amanda haar pakjes van de achterbank van haar auto. Ze met haar kin in evenwicht houdend, duwde ze met haar voet het portier dicht. De ontmoeting met de onbekende was ze al bijna vergeten; ze had immers wel iets anders aan het hoofd. Ze draaide zich om en stond oog in oog met het uit grijze stenen opgetrokken huis, met grillige torentjes en vervallen veranda’s. Wat een heerlijk huis! Amanda hield van niets zoveel als van de Towers... en van haar familie natuurlijk.


  Een vermolmde trede vermijdend, rende ze de trap op. Ze worstelde een hand vrij om de imposante voordeur te openen. ‘Tante Coco!’ Zodra ze de hal in stapte, stormde een uit de kluiten gewassen puppy de trap af. Op de op twee na laatste trede struikelde hij; hij sloeg over de kop en belandde op zijn buik op de glanzende houten vloer.


  ‘Ditmaal heb je het bijna gehaald, Fred.’


  Vrolijk huppelde Fred om Amanda’s benen, terwijl ze nog eens riep om tante Coco te waarschuwen dat ze thuis was en best wat hulp kon gebruiken.


  ‘Ik kom al.’ Cordelia Calhoun McPike haastte zich naar de hal. Ze was gekleed in een perzikkleurige linnen broek en een besmeurde witte schort. ‘Ik was in de keuken. We testen vanavond mijn nieuwe recept voor paella.’


  ‘Is C.C. thuis?’


  ‘O nee, liefje.’ Coco duwde haar haren, die ze de vorige dag een blonde kleurspoeling had gegeven, omhoog. Gewoontegetrouw wierp ze een blik in de spiegel in de hal om zich ervan te overtuigen dat de kleur haar stond – voorlopig althans. ‘Ze is in haar garage. Vraag me niet wat ze precies aan het doen is.’


  ‘Mooi zo. Kom mee naar boven, dan kun je zien wat ik heb gekocht.’


  ‘Je hebt je niet ingehouden, hè. Laat me je helpen.’ Coco bemachtigde twee tassen voordat Amanda de trap op holde.


  ‘Ik heb genoten.’


  ‘Maar je hebt een hekel aan winkelen.’


  ‘Voor mezelf wel. Dit was anders. Toch duurde alles langer dan ik had verwacht. Daarom was ik bang dat ik niet op tijd thuis zou zijn om mijn inkopen voor C.C. te verstoppen.’ Ze vloog haar kamer in en liet alles wat ze in haar armen had op het grote hemelbed vallen. ‘Toen versperde die stommerik me de weg en sloeg alle pakjes uit mijn handen.’ Amanda trok haar jasje uit en legde het netjes opgevouwen over de rugleuning van een stoel. ‘Daarna had hij ook nog het lef een versierpoging te wagen.’


  ‘Werkelijk?’ Coco stelde altijd belang in romances en afspraakjes. ‘Was hij aantrekkelijk?’


  ‘Als je op het cowboytype valt. Ik heb het in ieder geval gehaald – ondanks zijn tussenkomst.’


  Terwijl Amanda in de tassen graaide, probeerde Fred twee keer vergeefs op het bed te springen. Ten slotte bleef hij nieuwsgierig op het kleedje zitten.


  ‘Ik heb een paar fantastische versieringen voor de tafel met cadeaus gevonden,’ vertelde Amanda enthousiast, wit met zilveren klokken uit de tas opduikend, crêpepapieren zwanen en ballonnen. ‘Deze parasol, met franje, vind ik eindeloos,’ vervolgde ze. ‘Misschien is het niet helemaal C.C.’s stijl, maar als we hem ophangen boven... tante Coco.’ Amanda ging zuchtend op het bed zitten. ‘Begin nu niet weer te huilen.’


  ‘Ik kan er niets aan doen.’ Snuivend haalde Coco een geborduurd zakdoekje uit de zak van haar schort, waarmee ze voorzichtig haar ogen bette. ‘Ze is per slot van rekening de benjamin. De jongste van mijn vier kleine meisjes.’


  ‘Niet een van de Calhouns verdient het predikaat klein,’ bracht Amanda te berde.


  ‘Toch zijn jullie nog steeds mijn kleintjes, vanaf het moment waarop jullie ouders overleden.’ Trefzeker veegde Coco de tranen weg. Ze wilde in geen geval haar mascara uitsmeren. ‘Telkens wanneer ik eraan denk dat ze gaat trouwen – en zo gauw al – moet ik huilen. Ik aanbid Trenton, zoals je wel weet.’ Bij de gedachte aan haar toekomstige neef snoot ze beschaafd haar neus. ‘Hij is een fantastische man, en ik wist vanaf het begin dat ze voor elkaar waren geschapen, maar het gaat zo snel.’


  ‘Dat hoef je mij niet te vertellen.’ Amanda streek door haar glanzende haar. ‘Ik heb nauwelijks tijd voor de organisatie gehad. Het gaat mijn verstand te boven hoe iemand het in zijn hoofd haalt binnen drie weken te trouwen. Het is toch onmogelijk een trouwpartij te organiseren als je maar zo weinig tijd hebt! Hij had haar beter kunnen schaken.’


  ‘Dat mag je niet zeggen.’ Met een verontwaardigd gezicht stak Coco haar zakdoek in haar zak. ‘Ik zou razend zijn geweest als ze me deze bruiloft door de neus hadden geboord. En als je denkt dat jij me dat kunt aandoen wanneer jouw tijd is gekomen, dan vergis je je.’


  ‘Mijn tijd komt voorlopig nog niet, als hij ooit komt.’ Amanda pakte voorzichtig de versieringen weer in. ‘Mannen staan onder aan mijn prioriteitenlijstje.’


  ‘Jij en je lijsten.’ Coco klakte misprijzend met haar tong. ‘Laat me je één ding vertellen, Mandy, het enige in dit leven wat je niet kunt plannen, is verliefd worden. Kijk maar naar je zuster. Je tijd komt misschien eerder dan je denkt. Vanmorgen nog, toen ik de theebladeren las –’


  ‘Tante Coco, niet weer de theebladeren.’


  Coco richtte zich statig op. ‘Ik heb een paar bijzonder fascinerende dingen gelezen. Ik had gedacht dat je iets minder cynisch zou zijn na onze laatste seance.’


  ‘Misschien is er tijdens die seance iets voorgevallen, maar –’


  ‘Misschien?’


  ‘Vooruit dan, er is iets gebeurd.’ Amanda schokschouderde. ‘Ik weet dat C.C. iets zag –’


  ‘Een visioen.’


  ‘Wat dan ook... Ze zag overgrootmoeder Bianca’s smaragden collier.’ Ze moest toegeven dat C.C. het griezelig nauwkeurig had kunnen beschrijven, hoewel niemand het kostbare sieraad, twee rijen smaragden en diamanten, de afgelopen tientallen jaren had gezien. ‘En niemand in dit huis kan ontkennen dat hij een... een aanwezigheid of iets dergelijks in Bianca’s toren voelt.’


  ‘Zie je wel!’


  ‘Maar dat betekent niet dat ik in kristallen bollen ga staren.’


  ‘Je bent veel te nuchter, Mandy. Ik begrijp niet van wie je dat hebt. Misschien van mijn tante Colleen. Nee Fred, je mag niet op het Ierse kant kauwen,’ zei Coco vermanend toen de hond aan Amanda’s beddesprei begon te knagen. ‘In ieder geval, we hadden het over theebladeren. Toen ik ze vanmorgen las, zag ik een man.’


  Amanda stond op om de versiering in haar kast te leggen. ‘Je hebt dus een man in je theekopje gezien.’


  ‘Je weet heel goed dat het zo niet werkt. Ik zag een man, en ik had een uitzonderlijk sterk gevoel dat hij erg dichtbij is.’


  ‘Misschien is het de loodgieter. Die is hier al dagen aan het werk.’


  ‘Nee, het is niet de loodgieter. Deze man... Hij is dichtbij, maar hij komt niet van het eiland.’ Ze staarde in de verte, met mysterieuze blik. ‘Eerlijk gezegd komt hij van ver. Hij zal een belangrijke rol in ons leven gaan spelen. En – ik ben ervan overtuigd – hij zal van levensbelang zijn voor een van jullie.’


  ‘Lilah mag hem hebben,’ besliste Amanda, denkend aan haar vrijgevochten oudere zuster. ‘Waar is ze trouwens?’


  ‘Ze had een afspraak na haar werk. Met Rod of Tod of Dominick.’


  ‘Verdorie.’ Amanda hing haar jasje in de kast. ‘We zouden nog wat documenten doorkijken. Ze wist dat ik op haar rekende. We moeten een aanwijzing vinden over de schuilplaats van de smaragden.’


  ‘We vinden ze wel, kindje.’ Verstrooid bekeek Coco de andere pakjes. ‘Wanneer de tijd rijp is. Bianca wil dat we ze vinden. Ik denk dat ze ons zeer binnenkort de volgende stap wijst.’


  ‘We hebben meer nodig dan blind vertrouwen en visioenen. Bianca kan ze wel overal hebben verstopt.’ Fronsend plofte ze op het bed neer.


  Om het geld was het haar niet te doen – hoewel de smaragden volgens de geruchten een fortuin waard waren. De publiciteit was waar het om ging. Toen Trent, de verloofde van haar zuster, de Towers had gekocht, was de oude legende openbaar geworden. Sindsdien was Amanda’s geregelde leven in een chaos veranderd.


  Het verhaal had het beslist goed gedaan, peinsde ze, terwijl haar tante met opgewonden kreten de voor haar zuster gekochte lingerie bekeek.


  In de tien eerste jaren van deze eeuw, toen het vakantieoord Bar Harbor zijn elegante hoogtepunt beleefde, had Fergus Calhoun de Towers laten bouwen. In het weelderige zomerhuis op de rotsen boven Frenchman Bay hadden hij en zijn vrouw Bianca, met hun drie kinderen, vakantie gehouden en overdadige feesten gegeven voor de andere leden van de gegoede klasse.


  Daar had Bianca een jonge kunstenaar ontmoet. Ze waren verliefd op elkaar geworden. Er werd gezegd dat Bianca was verscheurd tussen plichtbesef en liefde. Haar huwelijk, waarop door haar ouders hevig was aangedrongen, was kil geweest. De stem van haar hart volgend had ze ten slotte besloten haar echtgenoot te verlaten. Ze had een kistje met kostbaarheden gepakt, waaronder de smaragden die Fergus haar ter ere van de geboorte van hun tweede kind en eerste zoon had gegeven. De verblijfplaats van het collier was geheim toen ze, volgens de legende, overmand door schuldgevoelens en wanhoop uit het torenraam sprong.


  Nu, tachtig jaar later, was de belangstelling voor het collier weer opgebloeid. Terwijl Bianca’s nazaten zich, op zoek naar een aanwijzing omtrent de verblijfplaats van de smaragden, door bergen papier worstelden, waren verslaggevers en fortuinzoekers een dagelijkse terugkerende last gaan vormen.


  Amanda trok het zich persoonlijk aan. De legende, en de mensen die daarin voorkwamen, behoorden tot haar familie. Hoe eerder het collier werd gevonden, hoe beter. Zodra het mysterie was opgelost, zou de belangstelling immers tanen.


  ‘Wanneer komt Trent terug?’ vroeg ze haar tante.


  ‘Gauw.’ Zuchtend streelde Coco het rode hemdje van zijde. ‘Zodra hij zijn zaken in Boston heeft geregeld, komt hij hierheen. Hij kan niet zonder C.C.. Er zal nauwelijks tijd zijn om voor hun huwelijksreis een begin te maken met de renovatie van de westelijke vleugel.’ Haar ogen vulden zich weer met tranen. ‘Hun huwelijksreis.’


  ‘Niet doen, tante Coco. Bedenk hoe wonderbaarlijk goed je de receptie zult verzorgen. Het zal een goede oefening voor je zijn. Volgend jaar om deze tijd start je nieuwe loopbaan als chefkok van het Towers Ontspanningsoord, het intiemste van de St. James hotels.’


  ‘Stel je voor.’ Coco klopte zich op de borst.


  Toen er op de voordeur werd geklopt, sprong Fred jankend overeind.


  ‘Ik ga de deur open doen, tante,’ zei ze snel.


  Wedijverend met Fred sprong ze de trap af. Toen de hond een duikeling maakte, tilde ze hem lachend op. Met het beestje in haar armen opende ze de deur.


  ‘Jij!’


  De toon van haar stem deed Fred beven van schrik, níet de man die op de drempel naar haar stond te grijnzen.


  ‘De wereld is klein,’ zei hij op slepende toon, net zoals toen hij naast haar op het trottoir was geknield. ‘Het gaat me steeds meer aanstaan.’


  ‘Je bent me gevolgd.’


  ‘Nee, ma’am. Al zou het een verdraaid goed idee zijn geweest. De naam is O’Riley. Sloan O’Riley.’


  ‘Je naam laat me koud. Maak dat je wegkomt.’ Ze wilde de deur in zijn gezicht dicht smijten, maar hij hield hem met één hand open.


  ‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee. Ik ben van ver gekomen om het huis te bekijken.’


  Ze kneep haar donkerblauwe ogen tot spleetjes. ‘O ja? Dan zal ik je één ding vertellen. Dit is een woning, een particuliere woning. Het kan me niet schelen wat je in de kranten hebt gelezen en hoe graag je naar de smaragden wilt zoeken. Dit is Schateiland niet, en ik heb genoeg van mensen zoals jij, die denken dat ze zomaar aan de deur kunnen komen kloppen of ’s nachts de tuin in kunnen sluipen met een houweel en een schop.’


  Ze zag er goed uit, dacht Sloan terwijl hij naar haar tirade luisterde. Ze was lang voor een vrouw en bovendien slank – maar niet te slank. Op de juiste plaatsen had ze fraaie rondingen. Koppige kin, zag hij goedkeurend. Toen ze hem vooruit stak, zwiepte haar bruine haar om het gezicht. Grote blauwe ogen. Zelfs terwijl ze vuur leken te spuwen, deden ze hem aan korenbloemen denken. Wanneer haar volle, welgevormde mond niet boos stond, zou ze er erg lief uitzien.


  ‘Klaar?’ vroeg hij, toen ze zweeg om adem te halen.


  ‘Nee, en als je niet onmiddellijk vertrekt, stuur ik mijn hond op je af.’


  Fred sprong als op commando uit haar armen. Met zijn nekharen overeind ontblootte hij zijn tanden.


  ‘Die ziet er nogal woest uit,’ was Sloans commentaar. Hij ging op zijn hurken zitten en stak zijn hand uit.


  Fred rook eraan en begon vrolijk te kwispelen toen Sloan hem achter de oren krabde. ‘Inderdaad; een behoorlijk woest dier.’


  ‘Nu is het genoeg.’ Amanda zette haar handen in haar zij. ‘Ik ga het geweer halen.’


  Voor ze zich kon omdraaien om op zoek te gaan naar het denkbeeldige wapen, kwam Coco de trap af.


  ‘Wie is dat, Amanda?’


  ‘Een ten dode opgeschrevene.’


  ‘Pardon?’ Ze liep naar de deur. Zodra ze Sloan ontwaarde, kreeg haar aangeboren ijdelheid de overhand. In een oogwenk had ze haar schort afgedaan. ‘Hallo.’ Met een warme glimlach stak ze haar hand uit. ‘Ik ben Cordelia McPike.’


  ‘Aangenaam, ma’am.’ Sloan bracht haar vingertoppen naar zijn lippen. ‘Zoals ik net tegen je zuster hier zei –’


  ‘Hemeltje!’ Coco lachte koket. ‘Amanda is mijn zuster niet; ze is mijn nichtje. De derde dochter van wijlen mijn broer – mijn veel oudere broer.’


  ‘Neem me niet kwalijk.’


  ‘Tante Coco, deze lummel heeft me buiten de boetiek op de grond gegooid en is me toen naar huis gevolgd. Hij wil alleen binnendringen vanwege het collier.’


  ‘Nou, nou, Mandy, niet zo grof.’


  ‘Het is gedeeltelijk waar, Mrs. McPike.’ Sloan knikte traag naar Amanda. ‘Uw nicht en ik hadden een aanvaring. Vermoedelijk ging ik haar niet op tijd uit de weg. En ik probeer inderdaad het huis binnen te komen.’


  ‘O.’ Heen en weer geslingerd tussen hoop en twijfel slaakte Coco een zucht. ‘Het spijt me vreselijk, maar dan kunnen we je onmogelijk binnenlaten. We hebben het zo druk met de bruiloft –’


  Sloans blik vloog naar Amanda. ‘Ga je trouwen?’


  ‘Mijn zuster,’ zei ze strak. ‘Niet dat het je aangaat. Wil je ons nu excuseren?’


  ‘Ik zou me niet durven opdringen. Dan ga ik maar weer. Ik zou het op prijs stellen als jullie Trent willen vertellen dat O’Riley is geweest.’


  ‘O’Riley?’ herhaalde Coco geagiteerd. ‘Lieve help, bent u Mr. O’Riley? Kom alstublieft binnen. O, ik bied mijn verontschuldigingen aan.’


  ‘Tante Coco –’


  ‘Dit is Mr. O’Riley, Amanda.’


  ‘Dat weet ik. Waarom heb je hem in vredesnaam binnengelaten?’


  ‘Dé Mr. O’Riley,’ vervolgde Coco. ‘Over wie Trenton vanmorgen heeft opgebeld. Herinner je je het niet? Natuurlijk niet, want ik heb het je niet verteld.’ Ze sloeg haar handen tegen haar wangen. ‘O, ik ben helemaal in de war! Wat vreselijk dat ik u zo onbeleefd buiten heb laten staan!’


  ‘Maakt u zich geen zorgen,’ zei hij tegen Coco. ‘Het is een begrijpelijke vergissing.’


  ‘Tante Coco.’ Amanda stond klaar om de indringer er zo nodig uit te gooien. ‘Wie is die O’Riley, en waarom heeft Trent gezegd dat je hem kon verwachten?’


  ‘Mr. O’Riley is de architect,’ deelde Coco haar stralend mee.


  Amanda bekeek hem taxerend, van de punten van zijn laarzen tot zijn golvende warrige haar. ‘Is dit een architect?’


  ‘Onze architect. Mr. O’Riley is belast met de renovatie van het hotel en van ons woongedeelte. We zullen allemaal geruime tijd met Mr. O’Riley –’


  ‘Sloan,’ bracht hij in het midden.


  ‘Sloan.’ Coco knipperde met haar wimpers. ‘Samenwerken.’


  ‘Wat een vooruitzicht!’ Amanda smeet de deur dicht.


  Sloan haakte zijn duimen achter zijn broeksband en keek haar glimlachend aan. ‘Mijn idee.’
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